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MpoGnembl nepeBoaa KOHLENTOB KyJibTypPbl HA APYroi aA3bIK:
Ha NpuMepe TYBUHCKNX KOHLLENTOB KYJIbTYPbl

I1.10. Kyxyrer™, H.JI. CyBanamu, U.K. Jlamazkaa

TyBUHCKMI rOCY1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET,
Poccuiickas Pedepauus, 667000, Koizvin, ya. Jenuna, 36
< kuzhuget-sh@mail.ru

AnHoTanuda. B cratbe paccmaTpuBarTCs Mpo0ieMbl KyJIBTYpHOTO TpaHcdepa B IepeBojie ABYX U3-
nanuii moHorpacduu M.b. Kenun-JlomncaHa, moCBsIIEeHHOM ONMMCAaHMIO TYBUHCKUX TpagulUii Ha
TYBUHCKOM $I13bIKe « ThiBa YaHUbLI. ThIBa YOHHYH BUIBIKTHIT YaHUbLIAAPb» (1994 1 1999), B uznanuu
Ha pycCKoM s13bIKe « TyBUHCKME HapoaHble Tpasuii» (2006). ABTOPBI OTMEYAIOT, YTO KYJIBTYPHBII
TpaHcdep 00yclIaBIMBaeT U3MEHEHUST CMBICJIOB, ananTaluy MH(GOPMAaIIMU He TOJbKO BCJIEICTBUE
TOTO, YTO MEPEBOUYMK He BIaJIeeT B JOCTATOUHOM Mepe IMHTBOKYJILTYPHBIM (hoHI0M 3HaHui. [Tepe-
BOIYMK MOXET OBITh €CTeCTBEHHBIM OMJIMHTBOM, BJIAJICIOIIIMM JBYMSI SI3bIKAMMU C JIETCTBA, 00€ JIMHT-
BOKYJIBTYPbI MOTYT OBbITh PaBHOIIEHHBI. Tak, MepeBoaHOe U3aaHne ObLIO MOATOTOBIEHO ABYMSI ITepe-
BOIYMKAMU-OWJIMHIBAMM 1O/ peAaKIMei AByX nmucaresieii-OMIMHIBOB — TYBUHO-PYCCKUX. TeM He
MeHee SI3bIKOBBbIE CPEICTBA PYCCKOM KyJBTYphl HE MOTYT IepeaaTh psii TYBUHCKUX TTOHSTHI, BbIpa-
JKEHU, M 9TO HaKJIaibIBaeT OTpaHUYEHMS Ha IIEPEBOIbl. ABTOPHI TOKA3bIBAIOT 3TH PUMEPHI, CTPYTI-
MUPOBaB TpaHchOpPMaIMU KYJIBTYPHOTO TpaHcdepa B UeThIpe TUIIa TPOOJIeM: NCKaXKeHUE CMBICIIOB;
HeroJIHas Tepenaya MHGOpMaIuK; UCYE3HOBEHUE CMBICTOBBIX KOHCTPYKIIMIT; HEBO3MOXHOCTD
nepeBoja 0e33KBUBaJIEHTHOM JeKcuku. [IpuBoasTcs ¢pasbl u3 TyBUHCKoro tekcra M.b. KeHuH-
JlonicaHna, Bepcuu NepeBOAHOTO U3JaHUsI, U B psijie cllyyaeB npejiaraercs 6osiee yniauHblii, O MHe-
HUIO aBTOPOB CTaTbU, MEPEBO/I.
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Abstract. The article presents an analysis of the problems of cultural transfer in the translation of two
editions of M.B. Kenin-Lopsan’s monograph devoted to the description of Tuvan traditions in the
Tuvan language “Tyva chanchyl. Tyva chonnun ydyktyg chanchyldary” [“Tuvan traditions. Tuvan folk
sacred traditions”] 1994 and 1999, in the publication in Russian “Tuvan folk traditions” 2006. The
authors note that cultural transfer causes changes in meanings, adaptations of information not only
due to the fact that the translator does not have sufficient linguistic culture. The translator can be a
natural bilingual who has been fluent in two languages since childhood, both linguistic cultures can be
equivalent. Thus, the translated edition was prepared by two bilingual translators under the editorship
of two Tuvan-Russian bilingual writers. But, nevertheless, the linguistic means of Russian culture cannot
convey a number of Tuvan terms and expressions, and this imposes restrictions on translations. The
authors show these examples by grouping the transformations of cultural transfer into four types of
problems: distortion of meanings; incomplete transmission of information; disappearance of semantic
constructions; inability to translate non-equivalent vocabulary. Phrases from the Tuvan text of
M.B. Kenin-Lopsan, versions of the translated edition are given, and in some cases a more successful
translation, according to the authors of the article, is proposed.
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BBepeHune

KoH1enTs! KyIbTyphl SIBIISIIOTCS BAXKHEHIITNM 00BEKTOM MCCIEIOBAaHNS KOTHUTHB-
HOI TMHTBUCTUKHU W JIMHTBOKYIBTYPOJIOTUH, N3YYaIOIINX B IIEJIOM CBSI3U SI3bIKA, CO-
3HAHUS U KYJBTYpHl. I3BECTHO, YTO SI3BIKOBBIE CPEICTBAa CBOMMU 3HAYCHUSIMU TIepe-
JAfOT JIMIIb YaCTh KOHIIETTA [ 1], €ro MOIMOJIHUTEIbHBIE CMBICIIBI 3aKII0UCHBI B CBSI3aH-
HBIX C HUMU KYJIBTYPHBIX SIBJCHUSIX, LIEHHOCTSX, 00pa3ax, N3BECTHBIX CYyObeKTaM
KyJIbTypBlL. [103TOMY M3ydeHMEe KyJIbTYPHBIX KOHIIETITOB C OMHOBPEMEHHBIM IIEPEBOIOM
HX Ha OIPYroi sI3bIK paccMaTpUBaeTCs UCCISAOBATEISIMU 1 KaK IIpo0IeMa MEXKYJIb-
TypHOII KOMMYHUKAIINH, ¥ KaK JIMHTBOKYJIBTYPOJOrNYeCKasi KOMIIETEHTHOCTD IIepe-
BomguuKa. [lepeBoa B 3TOM ciydyae MOHMMAETCsI He IIPOCTO KaK BhIPAasKEHUE OIIpeaeIeH-
HOI1 SI36IKOBOI € IMHUIIBI OMHOTO SI3bIKA TMHTBUCTUYECKIMU AUHULIAMHA IPYTOTO SI3bI-
Ka, OH TpaKTyeTCcs KaK KyJBTYpHBI TpaHcdep [2; 3]. Y ecnu UCIIONb30BaTh TEOPUIO
KyJIBTYpPHOI'O TpaHcdepa, Ioapa3yMeBaoIIyio IIepeMellleHIe KyIbTYPHBIX CMBICIIOB
(ot aHrI. transfer — mepeHoC, IepeMeIeHNe ), TO B II0JIe BHUMAHUS ITOTIagaeT He IIPOo-
CTO pa3HMIIAa MEXKIYy KOHILIETITOM OTHOM JIMHTBOKYJIETYPHI 1 €€ IIEPEeBOAHOM Bepcrueit —
B Apyroii. Benpb, kak uiuet, M. Dcranb, «BCIKUI MPSIMOI ITIEpEHOC TEPMUHA U3 OJI-
HOTO $I3bIKa B IPYTOil B IIpoliecce IepeBoaa TEKCTOB WIM IIPOCTO 3aMMCTBOBAHMUSI. .
Hen30eXKHO MMPUBOIUT K CMBICIOBOMY CABUTY» [2]. MHTEepec mpencTaBIsIIOT BOITPOCH
TpaHCcdOpMaLIMii CMBICIIOB, KOTOPBIE IIPOMCXOIST B IIPOLIECCE 3TOro TpaHcdepa, a TaK-
JKe TPUUWHBI 3TUX TpaHchopmanuii [4].

Oco00 BaxkHa 3Ta IIpobIeMaThKa ISl POCCUICKOI HayKH, KOTOpasi pacCMaTpUBaeT
OCHOBHBIE Pe3Y/IbTaThl MCCIICA0BAHUS 3THUIECKUX KYJIBTYp Poccuu Ha pyccKOM SI3bI-
Ke. Pazymeercs, STHUYECKMM TpaguIIUSIM ITOCBSIIEHBI M PaOOTHI HA SI3BIKAX CAMUX
KYJIBTYP, OMHAKO OCHOBHBIM SI3BIKOM HaYKH 3I€Ch BCE K€ OCTAeTCS PYCCKUIA SI3BIK. DTO
03HAYaeT, YTO B PYCCKOSI3BIYHON IUTEpaType B 3HAUUTEIIBHOM Mepe 00CYKIAI0TCsI HEe
CTOJIBKO CMBICJIBI CAMUX KYJIBTYP, CKOJIBKO Pe3YJIbTaThl KyJIbTYPHOTO TpaHchepa —
TPAKTOBKM 3THUYECKOU KYIBTYPHI SI3BIKOBEIMU CPEACTBAMU APYIOil (PYCCKOIT) KYIIb-
TypbL. DTO MPOSIBIISICTCS B XOMI€ KYJIBTYPOJOTNIECKIX TUCKYCCHUI, B KOTOPBIX MOXKET
00CYyKIaThCs Ta WJIM MHASI HEPYCCKasl KyJIBTypa, HO HOCUTEIIH 3TUX KYJIBTYpP IIOIIPOCTY
HE y3HAIOT B HUX CBOIO KYJIBTYPY, IIOCKOJIBKY 13 IUCKYpCa MOXET «BBIKIIOUATHCS» BCSI
JIEKCHUKA KYJBTYPhl M1 B UTOT'e O0OCYKIAeTCsI CKOpPee PyCCKUil 00pa3 MHOM KYJIBTYPHL.
DT0T (paKT B ryMAaHUTAaPHOM 3HAHUM JaJIeKO HE BCETIa OCMBICIISICTCS, YIUTHIBACTCSI.

bonee Toro, MbI carTaeM, 4TO K 3TOMY AO0ABISIETCS €1lle OAWUH MPOOJIEMHBIN «3JIe-
MEHT» — IePeBOIYMK-OMINHIB, B LIEJIOM IIEPEBOAYECKUI OMJIIMHIBU3M, YTO IIPaKTH-
YeCKH! He YUMTHIBACTCS MPU aHaIM3e IpooieM nepeBoaoB [5]. OOBYHO TIPU paccMo-

407



Kyxyret L.YO. vt np. Iloauaunesuansnocme u mpanckyasmypusie npakmuru. 2021. T. 18. Ne 4. C. 405—420

TPEHUU IePEBOAUNKA 1 €TI0 HAaBBIKOB TOBOPSIT O ITPO(eCCUOHATBLHOM, IIPUOOPETEHHOM
OMJIMHTBU3MeE, KOTIa CIIELIUAIICT B X0Ie TPOMECCUOHATIBHOTO 00YUSHUS U TPAKTUKH
BbIpaOATHIBACT BHICOKUIA YPOBEHbD BIAACHUS HEPOMTHBIM SI3bIKOM, WJIN €CTeCTBEHHOM
OMJIMHTBU3ME, KOIJa IIepPeBOAUMK BiIageeT 00OMMU SI3bIKAMU C JeTCTBA WU IOHOIIE-
crBa. O0a BUa OMUIMHTBU3MA IIPEATIONATaloT, YTO KYJIBTYPHBIN TpaHchep MEXKIy POolI-
HBIMU SI3bIKaMU ITIepEeBOAYMKA-OMIMHIBA OYIeT IIPOXOINTh C HAMMEHBIIMU ITOTEPSIMU,
IIPpUYEM €CTeCTBEHHBII OMJIMHTBU3M KaXeTcst 00JIee IMPeAIIOYTUTEIbHBIM B 3TOM, 0CO-
OCHHO eCJIM Mbl TOBOPUM O KOHIIETITaX KyJIBTYpEl. PaccMOTpUM 3TO Ha TYBUHCKO-pYC-
CKOM IIpuMepe.

Llenbio fTaHHON CTaTbU CTaJl aHAJIM3 MPOOJIEM KyJBTYPHOTO TpaHcdepa Mnpu nepe-
BOJIe KOHIIENTOB KYJIBTYPhl TYBUHIIEB Ha PYCCKUIA SI3BIK, BHITIOJTHEHHBIN IIEPEBOIIM -
KaMU — €CTeCTBEeHHBIMM OMJIIMHTBaMU. MICTOYHMKOBOM 0a30ii aHa/IM3a BHICTYIAOT
TEKCTHI TyBUHCKOTO yudeHoro M.b. KennH-JlomncaHa o Tpaguysix TYBUHCKOM KYJIbTY-
pbl, HAMMMCaHHbBIEC U U3JAaHHbIE UM Ha POJHOM $13bIKe — «ThIBa YOHHYH OYPYHTY YKYyp-
Jnapbl» («IpeBHSS 3TUKA TYBUHCKOIO Hapoaa») (1994), «TeiBa yanubul. ThiBa YOHHYH
BIIBIKTBIT YaHYbLIIapbl» («TyBUHCKUE Tpagunun. TyBUHCKME HApOOHBIC CBSILECHHBIC
tpaguin») (1999) [6; 7]', 1 nepeBeaeHHbIE Ha PyCCKUii s13bIK B M3nanuu 2006 roxa [9]
nucateaaMu-ounuHreamu A.A. Jlyrepxaa u A.C. JlemOupenb 1oa pegakiueii Takxke
nucateae-omnmHreoB B. Muxurta u H. Kyynapa.

O6cyxaeHune

CornocraBieHre KOHLIENTOB OpUriHaabHbIX TeKcToB M. b. KenuH-JlorncaHa u nepe-
BOJHBIX TEPMUHOB PYCCKOSI3BIYHOIO M3AaHUS, UX aHAJIU3 TTO3BOJUI HaM BbIACIUTD
YeThIpe BUIA ITpo0ieM, BOSHUKAIOIIVX IIPU TpaHC(hOpMalliK KyJIbTypHOTO TpaHcdepa:

1) uckaxeHune CMBICTIOB;

2) HemoJiHas nepeaavya MH(GopMaLnu;

3) UCYE3HOBEHNE CMBICJIOBBIX KOHCTPYKILIUIA;

4) HeBO3MOXXHOCTb MepeBoia 0€39KBUBATIEHTHOM JTEKCUKMU.

UckaxxeHne cMmbIC/IOB

IIpu nepeBoe HA PYCCKUI I3bIK TEPMUHA asebiud (01arocioBeHUe) B 00psiie OCBsI-
LIeHUS He0a MCII0Ib3YeTCsI CJIOBOCOUYECTAHUE C108d MOAUMEBYL:

DpTe-0ypyHTY TYPKTEPHUH CUUIOUIT OMKUTUIIZ9H KoXK33 TypacKaaaaapaa 133pre 4ya33H
azireirap 6ap [6. C. 99].

[ B ipeBHMX TIOPKCKMX KAMEHHBIX MaMSITHUKAX UMEIOTCS CJIOBA MOJIUTBBI I10 OCBSIIIEHUIO
Heba] [10. C. 90].

Anebtiu B 1I€JIOM IIEPEBOIUTCS KaK Osaaeocaoserue, nanymemsue [10. C. 53], 4ro ode-
BHUIHO HE COITIACYETCS C CEMAaHTUKOM PYCCKOTO CIIOBA MOAUMBA KaK TEKCTa, IIPOMU3HO-
CHMOTO IIpH oOpaleHnH K bory, CBSITHIM ¢ ITpOCch00Ii, 0J1ar0JapHOCThIO, TOKASTHHAEM.
711 MOHUMaHUSI TOTO, YTO TAKOE a/1eblii B TYBUHCKOM KYJIBTYpe, BasKHO 00PaTUTHCS K
cnienuanbHOM padote M. b. Kenmn-Jlormmcana «ANTBIIIN TYBUHCKUX IIaMaHOB» [12].

! O6e KHMTH BIIOC/IEACTBUM GBITH MIEPeN3IaHbl B 061IeM U3naHuy « TbiBa 4aHubUT» (« TyBUHCKME
Tpagunun») B 2017 1. [8].
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KHnura upe3BbluaiiHO MHTEPECHA HE TOJIBLKO KaK MCCJIeIOBaHUE 3TOTrO XKaHpa IIaMaH-
CKOI TT023M1 M 00PSIOBOI IPAKTUKK, HO U KaK U3JaHe, IIOATOTOBIIEHHOE B aBTOPH-
3MPOBAaHHOM IIEPEBOE C TYBUHCKOTO SI3bIKa Ha pycckuii. CaM aBTOp Ha3bIBACT a/1eblul
IIaAMaHCKMM HaIleBOM, IIAMAHCKUM CTHUXOM, IIOTYEPKUBASI, YTO aA12bluld BXOIST B pa3-
HbIE XKaHPOBBIE I'PYIIIIhI, ITOCBSIIEHHbIE M CAMUM IIIaMaHaM, W IpaMaTyprudeckue, 1
OIMcaTeIbHBIE, Y IIP. DTO U ITOCBSIICHUS, U 00pallleHMsI, U IIPOChOBI. DTO CITelIUalIb-
Has (popMa KOMMYHMKALIUK Joaeit ¢ MupoM ayxoB. COOTBETCTBEHHO, IIEPEBOIUTH
anevlid Kak MoAUmea — 3HAUUT CyKaTh CEMAHTUKY 3TOTO SIBJICHMUSI.

[Ipencrasisiss omMH U3 KOHIIEIITOB KYJIBTYPHI Oaebliea (OCBsIIeHNE ) (00bEKTOB IIPH-
ponsi), M.b. Kennun-JloncaH pa3inyacT AeBSITh Pa3IMYHbBIX BUOOB OCBSIIEHUIA dacsi-
bipbl [6. C. 99] (daebirea — cylieCTBUTENBLHOE, A da2bliblpbl — OTIJIATOJBHOE CYIIECTBU-
TeJIbHOE OT TJIaroja daes! — OCBSIINATh). B mepeBomHOM M3IaHWU OOWH U3 BUOOB Cye
badicwiH dazbibipbl TIEPEBEICHO KakK ocssujerue poonuka [9. C. 95]. Mbl momuepKuBaeM,
YTO, BO-TIEPBbIX, B COUETAHUM Cye 6axcbl YKa3blBae€TCsl HE caM pOAHUK, Boja (cye), a ero
UCTOK — cye badxcobl. BO-BTOPBIX, cye 6aicbt OyKBaAbHO O3HAYAET «HAYaIO BOAbI», a €CJIU
ellle TOYHEE, TO «TOJIOBA BOAbI» (Oau/ — TOJIOBA), YTO BhIpaxkaeT aHTPOITOMOPGHOE IT0-
HUMaHWe TYBUHIIAMM BOIBI KaK CYIIeCTBa, UMeIoIero rojosy. [1pu mepeBoae 3ToT
OTTEHOK 3HAYeHUS IPOTaJl.

B 060ux ciydyassx HETOUHO BbIOpaHHBIC TTIEPEBOAHbBIC TEPMUHBI NCKAXKAIOT CMBICIT
CcaMUX KOHLIETITOB, IIPUBOIAIT K Ilepeaadye HeTOUHOM MHDOopMaLu 00 0COOEHHOCTSIX
TYBUHCKOM KYJIBTYPBI.

HenonHas nepepnaya ninpopmauum

TepMuH mopen (pONCTBEHHUK) MBI pacCMaTprBaeM KaK OAWH M3 BaXKHEUIIINX KOH-
LIETITOB KYJIBTYPHI TYBHMHIIEB. OH NUMeeT 0c000€e 3HaUeHNE, IIOCKOJIbKY CBSI3aH C CUCTe-
MOI1 POACTBA, C MIOHMMAaHMEM POJia KaK OCHOBHI COLIMAIBHOM OpraHM3allMy 3THOCA.
IToaToMY TYBUHCKUI SI3bIK COAEPXKUT OOIBIIOE YUCTIO TEPMUHOB poacTBa [11]. B atom
PpsIIy BaXKHBIMM SIBJISTIOTCSI IIOHSTHS Pa3HbIX TPYIII OKOJICHW, TPYII peakoB. B pa-
6ote M.b. Kennn-JlomncaHa 3To BeIpakeHO TEPMUHOM moc ada yey (IeBITh TOKOJICHUI
OTLIOB) M €TO COCTaBHBIMU:

oebenep — npenku (KpOBHOE POICTBO A0 TPEX ITOKOJICHMIA);

OypyHey eebenep — OpeBHUE MpPeaKu (POICTBO OT YETBEPTOIO A0 IIIECTOTO IMOKOJIe-
HUI1);

apme-0ypyHey oebenep — nanekue IpeBHUE IPeIKu (POACTBO OT CEAbMOIO 10 IEBSI-
Toro nmoxkojexHuii) [6. C. 53—54].

B nepeBogHOM M3MaHMK YIIOMUHAETCS TOIBKO ABA BUIA: o2benep (IPEIKK) U Ipme-
oypyHey oebenep (manexue npepHue npenku) [10. C. 52—53]. HammeHOBaHUS BTOPOTO
BHJIa POJICTBA (OT YETBEPTOTO A0 IIECTOIO IIOKOJICHNSI) OMYIIeHBI. MOXKHO TOJIBKO ITPeI-
ITOJIOXKUTD, IJISI UeTO 3TO OBLIO CAEJIAHO: BEPOSITHO, IEPEBOMYNKM ITOCUUTAIIH, YTO PyC-
CKOSI3BIYHBINM YMTATEIb HE OYAET pa3iniaTh CTyIIEHU MOKOJICHUI U €My TOCTaTOYHO
COOOIINUTH TOJBKO O IBYX I'PYMIIaX MPEeIKOB — OMIDKHUX U B IIeJIOM JajabHuX. Ha Hamm
B3IJISIA, TIPOITYCK TPYIIIIBI OIYCKAeT MHTePECHEMUIINIA HI0OAHC JIMHTBOKYJIETYPhBI — pa3-
JIMYeHNE TYBUHILIAMU IIPEIKOB I10 TTOKOJICHUSIM.

B psige ciiyyaeB nepeBOAUYMKY OMYCTUIN AeTanu3auuto oopsiaoB. M.b. Kenun-Jlon-
CaH IIPUBOIUT B OPUTMHAJIIBHOM TEKCTe Ha3BaHMSI HALIMOHAJIbHOM ebl TYBUHIICB, Xa-
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PAKTEPUIYIOIINE MUPILICCTBO BO BPEMA ITPOBEACHUA ll[aeaa, a B IICPCBOJHOM TCKCTC
IIOJIHOCTBIO ITpOoIlaJIv A€TaJIN IMUPIIECTBA TYBUHIICB:

[Maraa xyHyHz€ MaiaaxbIp. YIYT Ha3bUIbIT KbIpraHHAPHBIH a3bl OMP KOJAH aaJIblH YJIyT
06 K0Ka-XeJ1093 KVKWIEPUH OallTaii lainanep. Or 6ypysy Llaua KycKasp OeJleTKell ajra-
HbI abXbIH-UYEMUH YJIYT MaliKa ayjaep. YyXe3uH Oy3ap, YoaypaasbIT YeKId3H Oy3ap, XbIp-
bauasbiH Oy3ap. [lecnu, TaBak oy 600Ba, 000p3aK, Tapaa, JajJraH, aap>XKbIHbI AETell ca-
seinrap [6. C. 157].

[B anu Ilaraa apatel npuriaiiaiy 1 yrowanu Apyr apyra. Criepsa yroaniu B 10pTe 1o-
Kwbix mroaeit] [9. C. 144].

Tak, MBI BUAUM, UTO B TIEPEBOJIE TTPOIIAJI LIEJIbI IEPeYeHb YIOIIEHUN: yyice — 3a-
Imac 3aMOPOKEHHOT0 Msica, ocTaBieHHbI Ha 3uMy [10. C. 453], uodypaanvie uoknex —
JIAKOMCTBO U3 TYIIIM, OCTABIICICS ITOCJIe TOIICHUsI Macia, ¢ yepeMyxoii [10. C. 542],
Xblpbaua — 3arac Msica Ha 3UMY, 3aMOPOXEHHOT0 B KopoBbeii OprommHe [10. C. 501],
0006a — TIpecHas JieTielka, xxapeHHas B Maciie [ 10. C. 111], 6oop3ax — 1iedeHbe B BUAC
JKapeHHBIX B Maciie KycoukoB Tecta [10. C. 112], mapaa — XapeHoe TOTIEHOE IIPOCO
[10. C. 407], danean — myxa n3 xapeHoro ssamens [10. C. 145], aapicor — mpoliekeH-
Has ryma Kucjioro Mojioka [10. C. 28], oTpaxaroiiye HauMeHOBaHUS HallOHAIbHOMN
IMUIIYA TYBUHIIEB.

Taxkum Xe 00pa3oM OBLIM OITyIIeHbI Ha3BaHUS TYBUHCKUX HALIMOHAJIBHBIX UTP, IIPO-
BoOMBIIMXCSA B Iipa3nHuk lllaraa. Tpu mpemioxkeHus: opuruHaia, B KOTOPBIX OMUCHI-
BaJIMCh UTPbI:

[ITaraa xyHHepUHIE KbIM KbIMIaH apThIK OfHAapbIH Kepry3ep a3bl afaaH-Meepeaur
OIOHHap 0oJTyp. YIIyr yJIyr gaajibliaap, 0ar karap, 6ar agap OoJralil TeBeKTel oifHaap TypraH.
VYpyr-gapsIr yyHryyiaap oosramr MyHrypTy tesep [6. C. 158].

IIPOCTO OTCYTCTBYIOT B IEPEBOAHOM TeKCTe. ECIn B3MISIHYTh Ha MX CIOBapHbIC TPaK-
TOBKH, TO MbI YBUAVM KaKUMHU Pa3HOOOpa3HBIMU ObLIN ITPa3THUYHBIC HAPOIHBIC pa3-
BJICUCHUS: daanb — HAaIMOHAIbHAS UTpa, HarmoMuHaromas romuso [10. C. 139], oae
Kxaeap — urpatb B roponku [10. C. 82], 6ae adap — cTpensITh U3 TyKa B HAOMBHBIE MSI-
YuKH, cioxeHHbIe B Kyay [10. C. 82], mesex — dyekaHKa, ITOYeKyIIKa (CBUHIIOBBIN
KPYKOK C OTBEPCTHEM B CEpeIrHe ISl IPOAeBaHMS ITydKa IIePCTH, BOJIOCA; IIPU UTPe
nonopaceiBaercst Horoit) [10. C. 409], uyneysaap — xatatbes [10. C. 547]. Ilpomyck
9To# MH(GOPMAIIUK B IIEPEBOIHOM TEKCTE 3HAUMUTEILHO 00CIHIII IIPEACTaBICHNUE O
TOM, KaK OTMeuaJjics Ipa3IHUK.

[Tpu onucanuu odpsima waii 6y3ap (pa30MBKa Yast), KOTOPBII SIBJISICTCS 3JIEMEHTOM
cBazeOHBIX OOPSIIOB, YaCThIO KOHIIENTA Kyda (CBaab0a), B IEPEBOE HA PYCCKUIA SI3bIK
VIYILIEeH TEPMUH maaknsl 033p 4opyk — 00MeH TabaKoM — 00s13aTeIbHBII 00bIYail mpu
3HaKOMCTBE OymyIIrX poICcTBeHHUKOB. Hampumep, nmepeBon dpassl laii 6y3ap 4opyk
baza maaknul 033p YOPYK KeAUH Kblcmbly Oee, KyHuyy bap den uygenu dOyeyoe 4oHea 31093-
apmun mypap [6. C. 26] npuBoauTcs B ciaenyoiieM Buae: «O06psia pa3dMBKY Yast TIpu-
3BaH U3BECTUTH OKPYKAIOIINIX O TOM, YTO Y AEBYIIIKH €CTh OyIyIINe CBEKOP ¥ CBEKPOBb»
[9. C. 27], toe oTcyTCTBYET epeBoa (ppassl maaknst 633p 4opyk (0OMeHa TabakoMm).

OnucaHue KOHILIENITa Kaeail (KOJbIOeIb peOeHKa) B OPUTMHAIbHOM TEKCTE TIpe-
CTaBJICHO 34 HOMUHATUBHBIMM €IMHUILIAMU, 0003HAYAIOIIMMU KOHCTPYKIIMIO, MaTe-
pua, IpeaMeThl, KOTOphIE KJIalu B KOabIOeab. Ho B TeKCT ImepeBoma momaiu TOJIbKO
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29 u3 Hux. OnyleHHBIMI 0Ka3aJIuCh Ha3BaHUS aamKbiblul 6aa — peMeHb KPIOKa KO-
neioenu [ 7. C. 38], ypye kysdyuyn yeaa |7. C. 40] — noMmuK (KopoOka) ¢ ay1ioii pedbeHka,
y3yH wuoue 7. C. 38] — IIMHHBIA LIHYPOK, ypye 0033 [7. C. 39] — cyxoii oBeuniit HaBO3
1151 pebeHKa, kagaiinviy dyxucakmapwt |7. C. 36] — MyThl KOJILIOEN.

Ypyr KybIyHYH YI33 I33pTe AYBYH 6PYJIAYDP aCKaH, aKChIH KYIYJIAyp XaJaHHATKaH Xarl-
ypIraiil 00J1yp. Ypyr KybIyH aHrbl aHIbl afarbliaap. Ypyr Kybiy, Ypyr LIKMBI33K, YPYT KybIy
99peH AUTWIR3P. YPYr KybAyH XaM KIKMHUH YyraajaaHbl-0ujie KblUIbip. BypyH ThiBanap
YPYT KYbIYHYH IIMB3331H caji0aKTall IIMM33p, YapallTarn KaacTaap TypraH. Ypyr LI1MB333U
JI93pre 4yall ypyrHyH KybAYHYH Xaii-XaJlallTaH KaMrajJaHblp, YallTblHAp, YarjiakKTaHblp 33-
penu 6omyp [7. C. 40].

D10 O0oJblI0e onucaHue, naHHoe KenuH-JIorncaHoM, NepeBOAUMKHY MMPUBEIY B OUEHb
COKpallleHHO (hopme:

Kykonky rmomMerraau B MeIIo9eK, Ha3bIBaeMBI IIIMB33 — KPEIIOCTh, KOTOPHIN MOIBEIIIN -
BaJIM THOM BBepX. [oBopmn, mayiia pedeHKa XOPOHUTCS OT pa3HBIX HAlacTel B KPEIIOCTH
[9. C. 167].

OI[HaKO 9TO ONMMUCAHUE COACPKUT MHTEPECHBIC HIOAHCHI, ITPUBOJAVM Halll ITEPEBO/I:

«Jlymy» pedbeHKa mo-pa3HoMy Ha3bIBalOT. [OBOPSIT, «ayiia» pedeHKa, KPpernocTh peOeHKa,
oI (33peH) aymu pedeHka. B mpyrnx Mecrax «mayiny pebeHKa» Ha3bIBAIOT KPenocms 33pe-
Ha. Ee nenanu 1o coseTy iamaHa. B craprHy TYBUHLIBI OU€Hb YKpallIaJu KPENoCTh, el
KpacuByto 6axpomy. KpemocTs mymm pedeHKa — 3TO U0, 3alIUIIAIONINI peOeHKA OT BCSI-
KUX OeJI, ¥ TJIe MOXHO CIIPSITaThCS M YKPHIBATHCS.

Ha Ham B3ryisia, XXenaTeIbHO BOCIIPOM3BECTH XOTsI ObI BCe TIPUBEACHHBIE KIIACCH -
dukanmm CTpyKTYpHl Kasaii (KOJIbIOEb) B TYBUHCKOM SI3bIKE TIPU ITIEpEBO/IE Ha APYTroit
SI3BIK, YTOOBI IIPEICTaBICHIE YATATE]IsI OBIJI0 Hau0OoJIee TTOTHBIM.

B cnenytomem onucanuu Kenun-Jlorncana TepMuH y3yH uiuodue, Mbl CdUTaeM, Tiepe-
BeJIeH HEIPaBUJIBHO:

V3yH mmaur 6013a MyHTall IManur-0ouie aprblii 6armaapeiara xepek [7. C. 38].
[HanpoTuB Kaxaoro pemeliika-Kojblia Ha APYroii CTOPOHE KOJIbIOEIn pacrioiaraeTcs
IuHHBI pemenok] [9. C. 165].

BMecTo «ITMHHOTO peMeliKay Jiydiiie Obl OO0 CJIOBOCOYETAHUE «IJIMHHBIN
IIHYPOK», TaK KaK MO BUIY OH Y3KHWi1, MOXOXMUI HA IIHYPKU OOTUHOK, T.€. TOUHBI
repeBo OyIeT CTPOUThCS TaK: «HarpoTuB Kaxknoro peMelka-KoJjblia Ha Ipyroi cTo-
pOHE KOJIbIOeIN pacIofaraeTcs IIMHHBINA ITHYPOK».

Tak, MBIl BUIMM, YTO ITEPEBOAUYMKU CKOpPEe He MePeBOIMNIN TEKCT TOCIOBHO, a aiar-
TUPOBAJIM, OTYCKasl 4acTh LIEHHOM 3THOrpaduueckoir nHpopmanuuu. [lonodbHbIE pe-
IIEHUST CYXXalOT CMBICJOBOE TOJIe TYBUHCKOM KYJIBTYphl. Hasimune ctosb 6oraroro ce-
MaHTHUYECKOTO IOJIs1 Y KOHIIEINTa «AeTCKasl KOIbIOeIb» 03HAvYaeT TO, Kakoe 00JIbIlIoe
3HAYEHME TYBUHIIBI TPUIABAIM JCTSIM, KyJIbType neTcTBa. [logo0HbIe e ceMaHTu4YecKre
TOJISI UMEIOT KOHIIETThI KYJIBTYPhI JII0OOT0 Hapoa, OHU MOKAa3bIBalOT OTJININE MUPO-
omymeHuit. Tak, Hanpumep, b.E. [llarumrepeeBa oTMedaeT, UTO Ka3aXy UCHOIb3YIOT
13 HauMeHOBaHMIA 11 TIepeaadm TOro, YTO TaKOoe «BepOJIol», «BepOITIOANILIA», «Bep-
OJII0KOHOK», UeT0 HEeT Ha PYCCKOM $I3bIKe. M 3T0 00yciaBiInBaeT mpoodieMbl IepeBoa
KOHIIETITOB KazaxcKoit KyaeTyphl [13. C. 12].
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NUcuesHoBeHME CMbICJIOBbIX KOHCTPYKLUIA

YacTo B 11epeBojie He IIPOCTO JaeTcsl yceueHHass MH(OpMallKs, a OIyCKaloTCs 0UYeHb
BaXKHBIC CMBICJIOBBIC KOHCTPYKIIMHU, ITO3BOJISIIONINE ITy0Xe BHUKATh B OCOOCHHOCTH
KYJBTYPHI.

ITonsaTue kasaii (Koapibeab pedbeHka) B padore M.B. Kenun-JlorncaHna nepegaercs
B TOM YHMCJIe C OMMMCAaHWEeM MaTepuaa, M3 KOTOpOro oHa M3rorapiauBajiach. KeHuH-
JloncaHoBcKOe CII0BOCOYETAHUE KaABAliHblY bladchl (IpeBeCHA KOJBIOEIN) B MEPEBO-
JHOM M3JaHUM YIIOMMHAETCs KaK «13 Kakoro-To gepesa» [9. C. 163]. XoTs B TeKCTe
aBTOpa JaIOTCS MOSICHEHMSI, IO KaKOi MMEHHO IIpUYMHE BRIOMpaId KeAp WIHN eJIb:
Kasaiinviy viawmapsin Kypeae nowmy assl Kypedae WUSUHU 4apa KAKKbAAAul, 4yeanadbip
uonyn mypeaut kuiawlp [7. C. 35] (9Ta (ppaza He nepeBeAcHa; €€ MOXKHO MEePEeBECTU TaK:
Jlpesecuny Koavibenau deaanru u3 cyxoeo keopa uau eau, u 3a6U8aiu Ha 06e NOA0BUHbL, U
denanu monkue wienku). LlenHHast aTHorpaguyeckas aeTajib MokKa3blBaeT HAM MaTepua
MU3TOTOBJICHUSI, YTO O0OralliaeT CBEACHMS O TPAAUIIMOHHOM ObITE TYBUHIIEB.

Kasaiinaan ypyenyn wopessn kauw-oaa yazap |7. C. 37] — nepeBeneHo Kak «YOUparoT
oJIesiIo, MMPOBEPSIOT yI0OHO v Manbiy» [9. C. 165]. [1pu onvcanuu xagaii (KOIBIOEb
pebeHKa) aBTOp TakKe MCTOJIb3YET CIOBO Yopeek, KOTOPOe MepeBeieHO B KHUTe Kak
«onestble». B TyBUHCKO-pYCcCKOM ClIOBape TaHHOE CJIOBO MEPEBOANTCS KaK «IeJIeHKa;
ceuBajibHUK» [10. C. 543]. CooTBETCTBEHHO, IePEBOJ, HE COOTBETCTBYET TOJKOBAHUIO
CJIOBa, TaK KaK ¥opeek — 3TO MeJIEHKa, a OJesJI0 Ha TYBUHCKOM sI3bIKe — #oopeaH. I1pu-
BOAUM IPaBUJIbHOE TOJIKOBaHUE IIPU MEPEBOC: «YIOXKUB peOeHKA B Kagail, ICICHKI
3aMEHSIOT HECKOJIBKO pa3 B IEHb».

Takxe ynyueHo o1HO 00pa3HOe BbIpaXke€HWE U3 OpUTMHaa:

BypyH ThIBajiap yalll ypyray KaBaiira assHHbIT YbITTBIPAP, bIHbI-O€THH YbICKBIBIP, YOPIeK-
Ouse ypaH-MepreH opaap Typrad. Yeprektur ypyr yenrynodec auxup [7. C. 37].
[VinoxxuB pebeHKa B KaBaii, OiesIbLIe CO BCEX CTOPOH akKypaTHo noarbikanu]| [9. C. 165].

IlepeBomuuKy onycTUIN (hpaszy wopeexmue ypye Honeyabec duxcup OyKB. peOEHOK,
BBIPOCILIUI B MEeJICHKE, HUKOTa He 0O0JIeeT.

INepen mpoBemeHnEM CBaIbOBI POAUTEIN OOPAIIAIMCH K IITaMaHaM 1 JIJaMaM, YTOObI
BbIOpaTh OJ1aroNpUsITHBIN AeHb 1151 cBaabObl. Tak 310 onuckiBaeT M.b. Kenun-Jlomncas:

[ar nraanna erieHUp 129H OOJIIYH, KbICTHIH aa-UeJiepy KaHAbIT aiiia, KaHAbIT XYHIYC
aajilaH YHePUH YJIyT XaM KUKUTEe alThIPTHIIT aap, YJIyT YapbIHUbITA YapbIH CAJIIBIPTHII aap,
VIIYT TOJITEUNTe XyBaaHaK CaJIIbIPTHIN aap TypraH [6. C. 28].

B IIEPEBOJHOM U3NAHNU OTa (1)]:)333. IIpUBEACHA B CJICAYIOILIEM BUJIC:

C JaBHUX BPEMEH POIUTEIM KEHMXA M HEBECThI 00palllaIMCh K IIIaMaHaM 1 rafajibliiKam
110 6apaHbeii JJonaTKe ¢ IPOChOO0ii OIPeNeINTh M YCTAHOBUTD IaTy CBaIbOY, JaXe IeHb 1 Yac,
KOTrJa JeBYIIIKE ye3KaTh U3 aajga poauteneit [9. C. 27].

3nech ynylieHa dpasa yaye moseeuuze Xy8aanak caidbipmsin aap mypean — AMEHU -
ThIE MpecKa3aTe/u rafajli Ha KaMelllKax, T.e. [IPOMYILeH OAWH 13 BUIOB IeHCTBUA,
KOTOPBIE IMPOU3BOIMIIN TadalbIIUKH.

Taxoke OomyIIeHO ClIenyIolee IIPeaIoKeHe, B KOTOPOM OIIMCHIBAeTCs HaTa ycTa-
HOBJICHMSI CBaIbOBI I BCTpEUYa CBATOB:

KenvH 6omyp ypyrHyH aajigaH abT MyHYT YHEPE KaHIBIT YbUIABIT KUK abIBIHBIH Y3YH-
IBIHBIH TyJapbIH 0e31H aiTeIpbl aap [6. C. 28].
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[KOF,Z[& BBIC32KAaCT HEBECTA M3 CBOCIO aajia, JaKeE CIIpallinBaIn (YTO‘-IHHJII/I), Kakoro roga
POXIOCHUS YCJIOBEK JOJKEH BECTHU €€ JIoIIaab Ha HOBO,HY.]

B onucanuu aetanei npoBeaeHus kyda (CBaabObl) OMYILEHbl Ha3BaHUS JOMAIIHEH
yrBapu. B kHure M.b. Kenun-JlorcaHna onuceiBaeTcs:

Xoiinaapak, KeraspxKuk 00JTall bisiil JeMOYH UIITUHTE aparaibir 0oiyp. XeM Oosraiil
Iec XanTap UIITUHTE AYJITeH BT, 600Ba, 000p3aK, ObILUTAK OOJIralll COKTaaH YMHIE-Tapaa
6ap 6omyp [7. C. 27].

B nmepeBogHOM M3IaHUM Ha3BaHUS HE MPUBOISATCS: «DTO HYXKHO IJISI TOTO, YTOOBI
3apaHee paclpeaeanThb Mo pTaM nogapku u yroueHue» [10. C. 25]. ITponanu ymo-
MUHaHUs xoilraapax (KoxaHas ¢iskka) [10. C. 479], keesspacuk (KoxkaHast Gskka
(mutst kymbica win apakn)) [10. C. 256], sisw domobyy (IepeBIHHBIN COCYI C Y3KUM TOp-
aeikom) [10. C. 177]; dyneen 2sm (BapeHoe MsICO), Hoosa (TIpecHasl JieTielnKa, KapeH-
Hasg BMacie) [10. C. 111], 6oop3ak (neyeHbe B BUE )KapeHHBIX B Macjie KyCOYKOB TeCTa)
[10. C. 112], 6buuumax (cuip), coxkmaan yunee-mapaa (3(kapeHoe ToueHoe mpoco) [10.
C. 407].

B cnenyromeii hpase onmyeHsl cioBa anmapa-caéa (CYHAYK), yaeyyp (MTOCYIHBIN
wkad), agxkmap (nuanel), XyysHap (Beapa), Ha3blBarole JOMAILIHIO YTBAPb HEBECThI
B Ka4yeCTBe IMPUIAHOI0, KOTIa OHa 3ae3XaeT B CBOIO IOPTY:

AJITBINI-AOP33JT TOOCTYpra, KeJIUH ypyr 4aa TUKKEeH eoHTe YaHbIM Keaup. Kyaa nyiikeH
COOHJa, OMp XOHTaHIa, OOJIIYH TaJla3blHIaH MM Kaaail KXW KeJIMH KBICThIH 9KKEJITeH
yyBeJiepruH OHYaiar Keep. KeuH KbICThIH 9KKeJITeH anTapa-caBas3blH, YATYYPYH, asKTapbIH,
XyYHHapbIH 00JITalll 3IMH-CEBUH O0JIIYH TaJa3blHAaH OHYAaJIaIl-yeTueIel ajlbipbIH OYsIHHBIT
yopyK m133p [6. C. 33].

[TTocne 3aBepiiieHuUs OJ1ar0CIOBICHMSI HEBeCTa BO3BpalllaeTcs B CBOIO 10pTy. Yepes eHb
I10CJIe CBaIbObI POICTBEHHUKU XKEHMXA IIPUBOISAT B ITOPSIIOK BCE BEIIM, KOTOPbIE TTPUBE3IIN
POIUTEIN U POICTBEHHUKHU HeBeCThl. [IpuBeieHUe B IOPSIIOK 3TUX IIPEAMETOB CUMTATIOCh
nenom 6aaroponHeiM] [9. C. 32].

Ml BUAWM, YTO IIEPECBOAYMKHN HE YUUTHIBAIOT 3THOFpa(1)I/I‘I€CKI/IC OCO6CHHOCTI/I,
OITYCKAalOT MHOTI'MEC ACTAJIN, KOTOPLIC JAIOT BOGMOXKHOCTD ITOIPpY3UTHCA B MUP KYJIBTYPbI.

HeBO3MOXHOCTb NepeBoaa 0e33KBUBaJSIEHTHOW JIEKCUKU

OpHuM 13 hyHIaMEeHTaIbHBIX BOIIPOCOB TEOPUU IEPEBO/A SIBJISIETCS BOIIPOC O Tpa-
HUIIaX ITIepEeBOINMOCTHY, BOSHUKIIINI B CBSI3U C OCO3HAHMEM CBOCOOpa3nsl HAllMOHAJIb-
HBIX SI3bIKOB M HEBO3MOXKHOCTH TOCTIKEHUS TTOJTHOM TOXKIECTBEHHOCTHY CMBICTIA ITepe-
Boja 1 opurrHaina [ 14]. B ex cirydasix, Koraa COOTBETCTBUE TOM MITU MHOM JIEKCUYECKOI
eMHULIC OJHOTO SI3bIKa B CJIOBAPHOM COCTaBe APYIOro sI3bIKa OTCYTCTBYET, IIPUHSITO
TOBOPUTH O O€33KBUBAJICHTHOI JIeKCUKe. Byayun cioBamu ¢ sipKo BbIpaxkeHHOI Ha-
LIMOHAILHON crieun(UKOM, JaHHBIE CJIOBA MPEACTABIISIOT OOJIBIIYIO TPYAHOCTD IIPHU
nepeBoje. Ha mpakTuke nepeBoAYMKY MPUOEraloT K pa3HbIM cItocobaM nepegayu 6e3-
SKBUBAJICHTHO JIeKCHKU. Tak, TpaHCIUTEepalllsI M TPAHCKPUIILINS, KaJIbKMPOBaHME
JOBOJIBHO TIPOCThI, HO HE PACKPBLIBAIOT CMBICI ITIEPEBOAUMBIX CI0B. OmnucaTe/IbHbIIA
IePEBOJI CO3IAeT U30LITOYHOCTh PeYH, FPOMO3AKOCTh KOHCTpYKLMiA. [TepeBoa mocpe-
CTBOM aHaJjora JIMilb IpUOJU3UTEIbHO TIepelaeT 3HaYeHUe UCXOHOTO KOHIIETITa.
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TpanchopMallMOHHBIN TIEPEeBOJI UCIIOIb3YeT JEKCUUISCKUEe 3aMeHBI, OTHAKO TPeOyeT
LIMPOKOIr0 KOHTEKCTA, IMHIBOKY/IBTYPOJIOTMYECKOr0 Kpyro3opa nepesonduka [ 15; 16].

B paccmarpuBaeMoM ITepeBOIHOM U3AaHUU IIPUCYTCTBYIOT IBa BApMAHTA PEIICHMUS
npobyemsbl. Tak, Tema ypye kagaiivt (KOJAbIOEIb pedeHKa) B KHUTe « ThIBa YaHYBLI», KaK
MBI YK€ YIIOMUHAJIU, TIpeACcTaBieHa 34 HOMUHATUBHBIMU €AMHULIAMU, 0003HAYAIOIII1 -
MU KOHCTPYKIIMIO, MaTepUal, IIpeaAMeThl, KOTOPHBIE KJIaJdl B KOJIBIOEIb, a TAKXKE Tpa-
JIMLIMU, CBSI3aHHBIE ¢ KONbIoebio [ 7. C. 35—43]. Panu3 Hux — yomee, cyymex | mecyHex,
apmaui, Kblpblkmaaud, XapaKTepU3yIOIINe YaCTH KOIbIOSIN, B PyCCKOSI3IYHOM U3IaHUHN
MIPUBOIATCS Ha SI3bIKE OPUTMHAJIA, ITOCKOJIbKY OTHOCSTCS K 0€339KBUBAJICHTHOM JIEK-
CHKE.

Tak, sTHOTpadu3M Yomee TIEepeBEACH COUeTAHNEM «BMECTO MOAYIIKI», a B TEKCTE
TPaHCIUTEPUPOBAH:

BypyH ThIBanap awaii kexcun Jaill ypyruyH O0axKbIHBIH aJaaHra cajblp, OHY YoMer 133p.
Yamn ypyrHyH OaXKbIHbBIH aJjaaHra YbIMYaK OOJIralll YbLIBIT IyKTYT aHail KeXUH casbipra,
KyJaa IbIbIHTBIP 00JTYp, 0aXbl THIPTHIK O0Ji0ac, MoitHy XeHy 6omyp [7. C. 39].

[B crapuHy nop ronoBy pebeHKa KJIaJKu XOPOILO BbIAEIaHHYIO JETKYIO U TETUIYIO IIKYp-
Ky siTHeHKa. [0BOpWIIM, YTO 3TOT YOMEK He JacT AeOPMUPOBATHCS TOJIOBKE U 11Iee MaJIbIIlIa.
Yowmex yiyuinaeT ciayx pedenkal [9. C. 166].

Kpome Toro, 31ech momyiieHa (pakThdecKasl OIIMoKa: IepeBOIUNKI BMECTO «IIIKY-
pa Ko3JIeHKa» HaITMCAIHN «IIKypa ATHEHKA», XOTS aHali TIEPEBOINTCS KaK «KO3JIEHOK»
[10. C. 59].

KeipbiKkTaamtap 133pre 1oopa Kajibaa 2 Xupe CaHTUMETP, Y3YH IypTy 12 Xupe CAaHTUMETP
XeMUDIJIIUT Kaibak-Kan0bak bisiiuTap 6oyp. Hain ypyrHyH 6axKbl IbIPTHIK 0010a3bIHTa, XOP32
KbI3bIbl 00/10a3bIHTa, TYPT-ChIHBI AarbIp 000a3bIHTa KbIPhIKTaAIlITap KOHUYT YyTryjaa 00Jayp
[7. C. 36].

[DTo mnamku IJruHOM 0K0I0 12, IMPUHOM 2 CM, TIPUKPETIJIEHHbIE C ABYX CTOPOH KOJIbI-
0eJiv, OHM HaHM3aHbl Ha y3KKe peMelku. KbIpbIKTaalll peryJupoBajl HyXKHOE IOJIO0XKEHUE
FOJIOBBI, CIIOCOOCTBOBA ITPABUILHOMY POCTY IPYHOM KJIETKU U NTO3BOHOYHMKA peOeHKa]
[9. C. 164].

C10BO Kbipbikmaaui B IEPEBOTHOM MU3IaHUM IIPUBOIUTCS TOJIBKO HA TYBUHCKOM
si3piKe. [1py aTOM ITogYepKHEM, YTO B OPUTMHAIBHOM TEKCTE YIIOMUHAIOTCS KblPbIK -
maawmap unu catieoimmap |7. C. 36] Kak CHHOHUMBI, a B TEKCTE IIepeBOJa OCTAIOChH
OIHO cJ10BO Kbipbikmaaui 9. C. 164].

[IpuBenem nmpumepsl, Tae 3HaYeHUsI 0€33KBUBAJICHTHBIX CJIOB IIEPEBEICHEI C MO~
MOIIIbIO KaJbKMPOBAHUSI, TTO3BOJISIONIETO IIEPEHECTU COAepXKaHMe TePMHUHA B SI3bIK
rnepeBoja MpU MOJTHOM COXPaHEHUU ero ceMaHTUuku. CloBO cyymex / mojcyHek He
nMeeT OYKBaJIbHOTO IIePeBO/Ia, II03TOMY B IIEPEBOIHOM M3IaHUU €T0 IepeaaIn CIeIy-
IOLLIMM 00pa3oM:

KapaiiHbIH aaKKbl TaJa3bIHTa a3l Yalll YPYTHYH YKa3bl YbLIAP YEPUHTE 01€K BISKEI YbI-
Jap. ©IeK bISKbI CYHMEK a3bl ToXXYHEK Jell 6a3a anart Typap. OIeK bISIKbI 123pre XalblH
TO3YH/IAaH, 9TTEI KaaH Iaphl KEXXWHIEH, YbIMUYaK BIIITAH TAaPBIIITHIP KBUITAH XEH3UT Xaap-
kak 6oayp [7. C. 36].

[ B HIKHEM KOHIIE OJesUTbIIa, YKPBIBAIOIIIEr0 MIIaIEHIIA, UMEETCSI OTBEPCTHE, KY/Ia BCTaB-
JIAIach IepeBaHHas (6epecTsaHast WUIM U3 TOJICTOM KOXMK) BTYJIKA B BUIE KOPOOOYKH, 3TO
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MIPUEMHUK JIJIST BBIIETIEHUA. B cyrmex HACBITIAIOT CYXOi OBEUMii HABO3, TNOO CYXYIO KEAPO-
BYIO XBOIO, JINOO OIMJIKK CyXOTO MypaBeiiHMKa, KOTOPBIE 001aJal0T TUTPOCKOITMIECKITMHI
cBoiictBamu| [9. C. 164].

Cynmex | moxcynex — yriy0ieHVe B KOJBIOEU 11 BbleJIeHU I pebeHKa, B KOTOpoe
YaCTO HACBINAIOT CyXOil OBEYMii HAaBO3.

K 6e33KkBUBaIeHTHOM JIEKCHMKE OTHOCUTCS, HAallpUMep, Ha3BaHUE TYBUHCKOTO OObI-
yas oiimyaaaw. OnuH n3 naparpacdon kHuru M.b. Kenun-Jlomncana mocssiieH omnu-
CaHUIO 3TOro 00bIYasi, TP ITOM IePEeBOIUMKAM ITPUXOAUTCS T00ABJISITh ITOSICHEHUE:
«YTo Takoe ouTynaaim? B yem ero comepxkaHue u cMbicia? ONTy1aall — 3TO HOYHbBIE
UTPUIIA MOJIOJEKU TopeBomolmoHHoi TyBel» [9. C. 144]. CoOCcTBEHHO, TO XK€ OTHO-
CHTCS U K Ha3BaHMIO ITpa3nHuKa lllaraa u psma Ipyrux KOHIEOTOB.

EcTecTBeHHbIii OUNMHIBU3M M NpoO6semMbl NnepeBoaa

B iestom, paccMmaTtprBaeMoe U3TaHNeE SIBJISIETCS] €IMHCTBEHHBIM ITOJTHBIM IIEPEBOIOM
kHuru M.b. Kenun-JloncaH. M1 mocKoJIbKY MepeBoj BbIITOJHEH €CTEeCTBEHHBIMU OU-
JIMHTBaMU — TMIEPEBOMUYMKAMU U pPeAaKTOpaMU IIepeBOAOB, ISl KOTOPHIX 00a SI3bIKa
(TYBUHCKUIA, pyCCKMIT) pOTHBIE, MOXHO CKa3aTh, YTO UM B OCHOBHOM YIIaJIOCh ITepeaaTh
0COOEHHOCTU TYBUHCKOI KYJIBTYPBHI.

Hecxkonbko cioB o nepeBogunkax — A.A. lyrepxxaa u A.C. JleMOupesnb 1 peJakTo-
pax nepesoaa — D.b. Mwxut u H.III. Kyynap.

Hyrepkaa AnekcaHnp ApTaeBUY CUMTACTCS OOHUM U3 SIpPKUX IIPEICTaBUTEIICH Ty-
BUHCKOM XXypPHAJIUCTUKHU, IPOPaOOTABIIMM C BeAYIIUMU TYBUHCKMMMU Ta3eTaMM B Ka-
yecTBe XXypHaaucTa 1 nepeBoauunka. IlepeBog knuru M.b. Kenun-JlorncaHa siBisiercs
ero BaXXHBIM TPYIOM IOCIeIHUX JIeT Xu3Hu' . JemOupens Anekcannp CoTrnaeBud —
TYBUHCKU XypHaIuCT, padotai B razerax «LlIbiH», B uznarensctse «HoBoctu TyBbI».

Bonee n3BecTHBI CBOEH IepeBOAYECKON ASATEIBHOCTHIO PEIaKTOPHI U3gaHust. Mu-
KuUT Dnyapa bampoBuy — moaT, ApamMaTypr, IIpou3ankK, NepeBoaUMnK. M3BecTeH Kak
IMcaTeIb-OMINHIB, TBOPYECTBO KOTOPOIO YK€ HEOMHOKPATHO 00CYKIaJI0Ch MCCIIEIO-
BaTeJISIMU UMEHHO C 3Tol Touku 3peHust [17—19; 22. C. 147—149; 21]. Kyynap Huxo-
nait Ilarapip-0010BUY — MOA3T, IIPO3auK, epeBOAYUK, peaakTop TyBUHCKOIO KHMX-
Horo uzaatenabeTsa [20. C. 118—120]. O6a nucaresist BXOAUIU TaKXKe B pabouyIo IrpyTi-
Iy, KOTOopasi MoJAroToBWIa nepeBoa budiuy Ha TYBUHCKUM S3bIK [22].

YuuTtbiBast OOraThIll OIBIT PEAAKTOPOB, MOXKHO CKa3aTh, YTO IIEPEBOAHOE U3AaHNUE
IMOATOTOBJICHO KBAIN(ULIMPOBAHHBIMY CIELUATNCTAMU — OMJIMHIBaAMU, KOTOPBIE
BBIITOJIHUJIN PYCCKUIA TEKCT, OOYCIOBICHHBINM «OMJIMHIBAIbHBIM TBOPYSCKIM CO3HA-
Huem» [23]. Kak moguepkuBaet Y.M. baxTukupeena, nmucaTem-OMJIMHIBEI B OTJIUYNE
OT MOHOJIMHTBOB CO3/1AI0T XyI0XXECTBEHHBII 0030p — «“He KONMpPOBaHUEe” BHEIIHEeH
KYJIBTYPBI IT0 OTHOIIIEHUIO K PYCCKOM ¢ yTepeil HEOOXOOMMBIX KaUeCTB, a TOT, B KOTOPOM
3aJI0KEHBI KaueCcTBa “LIeHHbIe” [IJISI BOCIIPUSITUAS PYCCKOTO YMTATeJIsI KAK CTUMYJISITOPBI»
[23. C.45—46]. B 3TOM CMBIC/IE TAKXKE MOXKHO CKa3aTh M O pACCMAaTPUBAEMOM U3IAHUMU.

' Momnrym X.-K.C., Tan3sia M.T. Anexceit Apraesuu Jlyrepxaa // JTiomu u cob6bITs TyBEI:
KaneHaapb-xpoHorpad 2015. Kei3bii, 2014, C. 61—62.
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OmHaKo eCcTeCTBEeHHbBII OMIMHITBU3M He BCETa ITO3BOJISIET €T0 HOCUTEJISIM B ITOJTHOM
Mepe pelpe3eHTUPOBATh LICHHOCTU OMHOM KYJIETYPHI SI3bIKOBEIMM CPEICTBAMHU IPYTOiA.
Bo-1iepBbIX, ABYsI3bIYME TaJIEKO HE BCeTaa ObIBaeT paBHOLICHHBIM — SI3LIKOBEIC CUCTE-
MBI BBICTYITAIOT B CMEIIAHHOM COOTHOILIEHUH, SI3bIKM OMJIMHIBA OYAyT pa3IndaThbCs Ha
JTOMWHAHTHBIN ¥ HE IOMUHAHTHBIN (M JOMUHAHTHOCTb MOXET MEHSIThCS B 3aBUCHMO-
CTHU OT YCJIOBUIA OOIIIEHMST). DTO OTpaxKaeTcs 1 B IIPOLIECCe MBIIIUICHUS, I B CAMOUICH-
TUduUKauuu ounuHrea [24; 25]. Kpome Toro, COOTHolleHHUE SI3bIKOB OMJIMHTBA (KaKOM
13 HUX SIBJISIETCSI TTIaBHBIM) MOXKET BhIpaXkaThCsl B MEJIOAUYHOCTU peur. Hampumep, y
OMJIMHTBOB CIIELIMAIACTBI JOCTATOYHO JICTKO OIPEIS/ISIOT JOMUHAHTHBIN SI3BIK 10 €TO
MeJIOAMKE, KOTOpasi 9acTO CJIBIIIHA U B MCIIOJIb30BAHUU BTOPOTO sI3bIKa. BO-BTOPBHIX,
CTPYKTYPBI COOTBETCTBYIOLINX SI3LIKOB ITPOIOJIKAIOT OIIPEACIISITh CPEICTBA BRIPAKCHUS
[26]. O1croma BhITEKAIOT U ITPOOAEMBI TPaHC(HOPMALIMU CMBICIIOB.

Bce orMeueHHBIE HaMU TPOOJIEMBI SIBJISIIOTCSI CKOpee MpodieMaMu IIepeBOaUYECKOM
KOMIIETEHILIMH, KOTOPYIO HEOOXOAMMO pPa3BUBATh. BHITh €CTeCTBEeHHBIM OMIMHIBOM,
YTOOBI ITEPEBOIUTH ONTMCAHMS KYJIBTYPhI 1 €€ LIEHHOCTEe!, KOHLIETITOB, — HeJJOCTATOY-
HO, KpOMe 3TOr0 He00X0auMOo U ITpodeccruoHaIbHOe o0pa3oBaHue. TakKe MbI CoTjiac-
HBI C TeM, YTO HeobxoaumMo (opMUPOBATh OCOOYIO MEPeBOAUYECKYIO pediiekcuto [5].

[TpoGiema 3aKito4aeTcsl B TOM, U4TO JaKe IEPEBOIIMKHU C €CTEeCTBEHHBIM OMJIMHT -
BU3MOM B paMKax ITepeMeIeHUS KYJIBTYPHBIX CMBICIOB IIPU IIEPEBOAE TAKXKE JOITyCKa-
10T WJIX CMEIleHNE CMBICJIOB, WJIM MX COKpalieHne. OueBUAHO, OHU IIPON3BOIMIINCH C
LIeJIBIO afalTalliy 3THOTpadrIecKoil MHGOPMAIIUK IS PYCCKOSI3BIYHOTO YMTATEIs,
IJIST TIOMY/SIpU3alliy KyJbTyphl. OIHAKO Aaxke MOMY/IIpu3alns, Ha Halll B3IJISI, HyX-
JIaeTCsI B IMHTBOKYJILTYPOJIOTMYECKOM aHAIM3€e, a TAKXKE B BEICTPaMBAaHUU CIICIINAIbHOM
crpateruu nepepoja. Ilocneanss, kak ormedaet b.E. lllaruMrepeeBa, 3aBUCUT OT MH-
TeJIJICKTYaJIbHBIX PECYpCOB KOHKPETHOTO IEPEeBOAYMKA U IIPEACTABIISICT CO00I 0C03-
HaHHYIO, 1IeJIeHAMPaBIEHHYI0 KOMMYHUKATUBHYIO AeaTebHOCTh [13. C. 6].

3aknyeHue

Kax mumrer A.K. KyxyreT, «Hayanbie Tpyasl M. b. Kenun-Jlorcana cogep:ar orpoM-
HOE KOJMYECTBO YHUKaJIbHON MH(MOpPMAIIUU O TPaAULIMOHHON KYyJIBType TYBUHIIEB,
TPaHCIUPYIOT HEITOBTOPUMBI KOJIOPUT BhICKa3bIBaHUM MH(GOPMAaHTOB, POAUBIIIUXCS
B KoHI1ie XIX — Hauvane XX Beka, 1 MO3TUKY camoro aBTopa» [26. C. 460]. [TosTomy
HacJieMe OJJHOTO U3 IJIaBHEUIIIMX UCCIIeN0BATENCH U XpAHUTEJIEN TYBUHCKOM KYJIBTY-
DBI SIBJISIETCSI BaXKHOM 4aCThIO caMoil KyJbTyphl. PaboTy nccienoBaresieli B 3HaUUTEIb-
HOI1 cTeneHu obJieryaeT To, 4to Tpyabl KeHnH-Jloncana BHIXOAWIN U HA TYBUHCKOM
sI3bIKE, U Ha PYCCKOM. TeM He MeHee pyCcCKOSI3bIUHbIE U3AaHusl, BHIIOJIHEHHbIE Jaxke
OMJIMHIBAJIbHBIMU 3THUYECKUMU TYBUHIIAMU — TI€PEBOAUYMKAMU, HaJI0 BOCIIPUHUMATh
KaK BOCIIpou3BeeHUe (hparMeHTOB KapTUHbBI MUpPa TYBUHCKOTO Hapo/ia, BhIpaXkKeHHBIX
SI3BIKOBBIMU CPEICTBAMU MHOM KYJIBTYpbl. M yUUTBIBATh 3TO 0OCTOSITEILCTBO B paboTe.
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